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ABSTRACT 

“Allama Muhammad Iqbal is a multidimensional personality, with the fact 
that he was a great poet, philosopher, politician, religious scholar and lawyer. 

Additionally, he had a wonderful grip on different languages i.e. Arabic, 

Persian and Urdu. However, his command on Arabic was valued by the 

renowned scholars of the same language. His poetry is based on Islamic 

literature. Impact of Arabic and Islamic literature can be seen in Iqbal's 

poetry, that he used the Arabic terminologies in his poetry more regularly 

and more precisely. Most of the ideas and discussions of Islamic literature 

came from his poetry. Islamic are still mourning their heart and mind from 

the light and heat of his poetry.” 
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 قدمةم

 وآله وصحبه أجمعين . أمابعد: صلى الله عليه وسلمالحمد الله ذو الكمال والجمال، والصلاة والسلام على رسول الله  

ردية والفارسية ويرسل ما كتب إلى الشاعر 
ُ
بدأ إقبال بنظم الشعر صغيرا، وقد كان ينظم شعره بالأ

إقبال   أشعار  بلغت  وقد  داغ  عاش  حتى  فيُقوّمه،  النابغين،  الهند  شعراء  أحد  وهو  داغ،  الكبير 
في صباه إقبال  نقّح شعر  أنه من  إقبال دواوين  [5] .الآفاق، فكان يفخر داغ بعد ذلك  خَلّف  وقد 

ردية وتُرجمت إلى العربية
ُ
وفي هذا المقال تم توضيح الجوانب والأفكار الجديدة في  .بالفارسية والأ

 .شعر العلامة إقبال
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 أولًا: التجدید فی التعبیرات الشعریة
 ا۔ الشعر الفارس ی: 

مطہر الجدۃ ش ىء ملحوظ فی شعر إقبال علی الرغم من أنہ لم یکن۔ حقیقة۔ ضد مقاومة التمسک  
ھذہ  بعض  الاصٔیلة،  أفکارہ  عن  لیعبر  واصطلاحات  خاصة  کلمات  بستخدم  فہو  بالتقالید 
الإصطلاحات ابتکرھا ھو وبعضھا استخرجھا من القدیم فأحالھا إلی حالة جدیدۃ تماما، وعبارات  

یضا تمثل حجر الاسٔاس لقنطرۃ الإلھام الشعری ولانٔ نزع حجر الاسٔاس یسبب السقوط  إقبال أ 
المفاجیء للقنطرۃ الداخلیة لذا فلو حاولنا استبدال الکلمة الاسٔاسیة أو الإصطلاح الاسٔاس ى بآخر 

التى    فإان التعبير الفنى ینھار،والتعبير بالنسبة للتجربة الشعریة یعتمد علی الکلمات والمصطلحات
تشکل جوھر الفکرۃ ذاتہا وعلی سبیل المثال فإن کلمة ’’قلندرانہ‘‘ ھی المحور الذی یرتکز علیہ سحر  

 ھذا البیت: 
 مررت ’’بالبیت‘‘ من الخارج لکنى قلت کل ما فی البیت 

 ( ۱)کیف أن قلندراً مثلی قد قال مالم یقال من قبل
ھذا   یجعل  وإقبال  والشکلیات  التقالید  یتحدی  الذی  الرجل  إلی  ترمز  إقبال  عند  قلندر  فکلمة 
البوھیمى ممثلا فی الناظر الذی یمکن أن یعرف أسرار البیت دون الدخول فیہ وتعبيرہ ھذا یفرض 

ب الشعر  بنفسہ وزنہ وأھمیتہ، ھذا من تاحیة الفکرۃ إلا أن کلمة قلندرانہ تعطی سحراً جدیداً وتہ
 (1۔) حیاۃ حقیقیة 

تحققت   وقد  الکلمات  ھذا  بتحقیق  الدارسون  یقوم  أن  عبدالواحد  سید  الاسٔتاذ  أسنیة  وکانت 
بالارٔدیة  فی کتاب  فی ھذا الاسٔتاذ محیط طباطبائی ونشر بحثہ  بين من بحثوا  أخيراً ومن  أسنیتہ 

فی نظر الإیرانیين(، والد کتور سید محمد  )إقبال  ميں‘‘  ایرانیوں کی نظر  ’’إقبال  یوسف   بعنوان 
والاسٔتاذ ماھر عبدالقادر ونشر بحثہ فی نفس المجلة عدد    ۱۹۷۱ونشر بحثہ فی مجلة إقبال ینایر 

کما أن الدکتور یوسف حسين تحدث عن ھذا بإسھاب فی کتابہ ’’روح إقبال‘‘۔ وسوف    ۱۹۶۱یولیہ  
 أکون ھنا موجزا حين أتعرض لھذا الموضوع إذ أنہ یحتاج بنفسہ إلی بحث خاص۔ 

یری الٔادباء الایرانیون أن من ألم ینظر ونشر سعدی وشعر حافظ یری آثار الغرابة فی التعبير حين  
والمعنوی،  اللفظی  والتعقید  المہم  المضمون  یری  کما  النقدیة،  الناحیة  من  إقبال  کلام  إلی  ینظر 

علی اللغة   ویعتقد أن ھذا کان نتیجة لإختلاف الاسٔلوب الشعری الناتج عن عدم سیطرۃ الشاعر
الفارسیة، ھذا بینما من وجہة نظر بعض النقاد من التر کستان وأفغانستان والہنود أن البدیع فی 
شعر إقبال رائع وأحلی من الشہد۔ علی حد مایقولون۔ إلا أن ھزہ التعبيرات الجدیدۃ التى بعدھا  

داً فی الاسٔلوب إنما ھی کلہا مبنیة  القاریء الإ یرانی ضعفا فی التألیف أو غموضاً فی المعنى أو تجدی 
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علی أصول البلاغة القدیمة التى بقیت و دامت فی شعر کل من قدس ى وھائب وبیدل وشوکت وغنى  
وغالب والعلماء الھنود قد جمعوا فی کتبھم اللغوبة ھذا الٔالفاظ والمصطلحات التى ھجرت فی إیران 

ی وسمر قند الآن إلا أنھا بقیت رائجة فی القرون الماضیة فی الہند وأفغانستان وتاجیکستان وبخار 
وکثيراً ما استشھد الشعراء فی مجالسھم الٔادبیة بکلام صائب و کلیم ونظيری وعرفی عیبدو أن ھذا  
اللغة   بين  الصلة  انقطاع  ھو  وغربھا  إیران  بين شرق  والتعبيرات  الٔالفاظ  استعمال  فی  الإختلاف 

عرضت للتغیير منذ حوالی۔  الفارسیة فی الھند وإیران، لکن الحقیقة أن اللغة الفارسیة نفسھا قد ت
سنة فی إیران۔ وبعد موت نادر شاہ اضطربت الاحٔوال فی الھند وانقطع آخر حبل یصل الٔادب   ۲۰

فی کل من البدین ومن ھنا اضطر الناس للزحف إلی بلاط الہند أو بلاط إیران طالباً للشھرۃ والجاہ 
متصلة   واتخذ کل منھم مقرہ فی أحد البدین ونتیجة لذلک انقطعت سلسلة الشعر والنثر التى طلت 

الصفوی فتتبعوا   العھد  بیان شعراء  و  الھند أسلوب  السنين فقلد شعراء  البدین مئات من  بين 
صائب وبیدل وفیض ى وکلیم و قدس ى بینما حدث العکس فی إیران فترک الشعراء أسلوب العھد  

۔ بين    (2ـ)   ی سیاق الکلام الھندیالصفوی والھندی بل أنہ مع بدایة عہد کریم خان بدأت ثورۃ عل 
 شعراء إصفھان واتجہ الشعراء بعد ذلک إلی شعر ماقبل العھد المغولی۔

وعارض ’’ھاتف‘‘ و ’’آذر‘‘ و ’’مشتاق‘‘ و ’’عاشق‘‘ و ’’رفیق‘‘ أسلوب الشعر الھندی وبعد ذلک نقل  
’’نشاط‘‘ و ’’مجمر‘‘ و ’’حبا‘‘ ھذہ المعارضة من أصفھان إلی طوران۔ ونتیجة لذلک اغمض شعراء 

تقلید کلام العھد القاچاری عیونھم مرۃ واحدۃ تاریکين أسلوب شعراء العھد الصفوی وبدأوا فی  
والغزنوی  السامانی  للعھد  الفارس ى  الشعر  أسلوب  القاچاری  العصر  شعراء  واتخذ  المتقدمين۔ 

 والسلجوقی أساسا لھم فقلدوا الفرخی والعنصری ومسعود وسنائی۔

وش ىء جدید بالذکر ھنا أیضاً وھو إدراج الترجمات الٔاوربیة إلی الفارسیة ثم ما کان لہ من تأثير علی   
طریقة البیان والاسٔلوب الذی بنتج عن درایتھم واطلاعھم علی اللغات الاجٔنبیة للشعراء المعاصرین  

 ۔ فحدث التغير فی الاسٔلوب۔ ولم یکن ھذا من نصیب شعراء الفارسیة بالھند
إیران المعاصرین والشعراء   الٔادبی لشعراء  کان ھذا بیجاز ھو سبب وجود التفاوت بين الاسٔلوب 
فی  التفاوت  ھذا  دستگردی  وحید  المرحوم  اعتبر  ’’ولقد  طباطبائی  محیط  الاسٔتاذ  یقول  الھنود۔ 

 طریقة البیان نقصاً فی شعر شعراء الھند وقد داوت بینى مناقشة حول إقبال‘‘ فقال سیادتہ: 
’’إن ھذا الإتہام فی المضمون والتعبيرات الفارسیة الغربیة التى لا تعجب بہا أبداً إنما ھی نتیجة لعدم 
أو  العبارات الاخٔری  الھنود علی  الشعراء  الفارس ى عدم حصول  الکلام  إلی صحة  الٔالفة والتوجہ 

 تمکنھم منھا فاعتبروھا کلھا خطأ‘‘ 

 ویستطرد قائلا: 
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أمير خسرو   إلی  أیام حکیم نظامی لیصل  الفارس ى من   ’’لکن حين یتتبع الإنسان سلسلة الشعر 
حسن دھلوی، وبعد أن یصل کل ھذا بشعر الجامی وطاھر دکنى وتمد ھذہ السلسلة حتى طالب  
أن نطالع  آثار بیدل وغنى و غالب وبعد  إلی  وکلیم ومسیحا وقدس ى وصآئب وفیض ى۔ فإننا نصل 
شعر   أن  یری  فإنہ سوف  المضمون  وبیان  الٔالفاظ  استعمال  وکیفیة  والبلاغة  الفصاحة  طریقة 

فس ى الروضة الٔادبیة التى قطعت فی أزدھارھا ھذا الشوط من الزمان، وبعد أن نطالع إقبال من ن
دیوان بیدل وصائب ثم نطالع آثار إقبال المنظومة فإننا لا نری فی شعر إقبال أی نوح من غرابة  

   (3۔) اللفظ أو إبھام المعنى’’
 :یب۔ الشعر الارٔد

من ناحیة الشعر الارٔدی فأن لغة إقبال فی شعرہ الارٔدی صافیة   ھذا من ناحیة الشعر الفارس ى۔ أما
نظیفة سہلة۔ وھذہ السلاسة والتقاء أوجدت فی فنہ الحسن والجاذبیة بل أن بریق ولمعان إقلیم  
البنجاب الذی نشأفیہ إقبال یظہر بوضوع فی لغتہ وعلی لسانہ، وإقبال قدم فی شعرہ الارٔدی أشعار  

إنجليز   الموضاعات الشعراء  بینہا بعض  بالفکر ومن  ملیئة  أشعارا  عاتہم  إلی موضو  أضاف  لکنہ 
کانت اللغة الاردیة الٔادب أبعد ما تکون عنہا وکان من الصعب علیہ أن یضع المضامين الفلسفیة فی 
قالب الشعر الارٔدی لکن الشاعر قام بہذا مما ساعد علی إیجاد اولسعة فی اللغة الارٔدیة بل کانت  

 ہ القدرۃ الکاملة علی اللغة الارٔدیة۔  ل

وخلق إقبال إصطلاحات جدیدۃ فی اللغة تماما کما فعل فی الفارسیة کما اتسع الٔادب الارٔدی۔ بما  
’’الھملایا‘‘  عن  ونظم  الارٔدی  فی شعرء  الطبیعة  وتشبیھات حدیثة۔ فصور  إستعارات  من  أدخلہ 

البیان  وصور الفراشة والبلبل وغيرھا حیث بوجد قوۃ التصویر سواء من ناحیة الخیال والفکر أو  
والإبداع بالتشبیہات والإستعارات الرقیقة۔ وکما ترجم إقبال إلی الٔادربة أشعارا من الإنجليزیة  فھو 
فی بال جبریل ترجم عن السنسکریتیة من مھا کوی عن غيرھا بل کان یأخذ شعر کل کل من حفظ 

یکن قصیدۃ ’’شکوی‘‘ وھی وغالب ویعید خلقہ من جدید وإذا أردنا أن نأخذ مثلًا لشعرہ الارٔدی فل
 من منظومات الدور الٔاول للشاعر إلا أنھا تعد من شوامخ فنہ ولھا وزنھا فی الشعر الارٔدی۔ 

کافری۔    کما أدخل إقبال المضامين القدیمة فی إستعمالات حدیثة وذلک فی المضامين الدینیة مثل
دین داری۔ پیران حرم۔ مقدر۔ عرش بریر۔ ملت بیضاء۔ طواف۔ حج۔ ذکاۃ۔ روزہ۔ نماز۔ أذان۔ جماعت۔ حرم۔ 

زنار۔ مصحف۔ جبریل وحی۔  نور۔ کلیم۔ خلیل معجزہ۔  ھذا    توحید۔ جھاد۔ ید بیضاء۔ مسیح۔ جمال۔ جلال۔  وغيرھا۔ 
بالاضٔافة إلی آلاف المصطلحات الجدیدۃ التى استحدثھا إقبال مثل: صدی خوان۔ افتراق بولھبى۔  
فطرت   یزدان۔  حضرت  أزلی۔  سرور  خانقھی۔  وراہ۔  رسم  تأویل۔  بازیچة  خانقاھی۔  ھائی  شیوہ 

کل شیخ  لاھوتی۔  علم  حرارت۔  مجاھدانہ۔  داری۔  وکلمہ  قباپوش۔  قیام۔ احرار۔  بی  نماز  یسا۔ 
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بے صلیب۔ فقر  محروم یقين۔ گلبانگ أنا الحق۔ رسم شبيری۔ بوئی رھبانی۔ کلی۔ بیتجلی۔ مسیح 
 وراھبى وغيرھا۔ 

 أما المصطلحات الفسلفیة فقد إستحدثھا إقبال لشرح المسائل الفلسفیة فی أشعارہ ومن بینہا:  

حادث۔  ذات۔  ذات حق۔ عین  ومکان۔ صفات  زمان۔  بود۔ طلسم شش جہت۔  و  بنود۔ نظام ھست  و  بود  معرکۃ 
قدیم۔ قلب۔ ونظر۔ عرفان۔ لازمانی۔ وحدت أفکار وکردار۔ مشاہدۃ۔ ثبات۔ بقاء۔ فنا۔ نقش گر حادثات۔ غیاب و 

رحی  نشاط  وفغان۔  اآہ  مقامات۔  آفاقی۔  انداز  صادق۔  طلب  کبریاء۔  مقام  أفکار۔ حضور۔  گرمی  حکیمانہ۔  فکر  ۔ 
 وغيرہ۔  اندیشہ۔ بے باک

السیاسیة:   المصطلحات  بين  ا ئی مجالس۔ مجلس شوری۔ دھریت۔ سلطانی۔ ومن  دست دولت آفرین۔ أعض 
۔ خوئی غلامی۔ ملوکیت پرویز۔ أمیر قافل   (4۔) وغيرہ سیاست أفرنگ۔ جوابگی

لالہ کاری۔ طلسم سامری۔ تقدیر امم۔ خاراشگافی۔ قندیل رھبائی۔ آھنگ۔ فقر  ومن بين المصطلحات المتنوعة: 
در   ن   آثی خاتم۔ ھستی۔  بربط ہستی۔ جدت۔  سرود  زندی۔  زندگی۔ حیات  شراب  بال جبریل۔  غیور۔ صرب کلیم۔ 
زندگی  دوام۔  صبح  خودی۔  لذت  ذوق جستجو۔  نھم۔  پ ی ذوق تبسم۔ کشاکش  شراب تقدیر۔  آگہی مست۔  ذوق  ہستی۔ 

زند۔ نشاط  جھان کاروان۔  إمروز۔ تسخیر جھات۔  فردا۔ لذت  ذوق  حواسی۔  روزگار۔ فیض شعور۔ تقدیر  ۔ ضربت 
وجود۔ آئین مکافات  وجود۔ تقاضائے  رحی۔ رسم شاھبازی۔ طاھر لاھوتی۔ لذت یکتائی۔ کوکب تقدیر۔ سرنھانی 

 ھا۔ وغير  عمل۔ داغ آرزو۔ تقویم حیات۔ عیار ممکنات
ومن الجدید بالذکر ھنا أن اللغة الفارسیة کانت منبعا رائعا للکلمات والمصطلحات للتعبير عن  

 (5) أفکارہ ویقال أن ھذا أحد الاسٔباب التى جعلتہ بیدأ الکتابة بالفارسیة  ۔ 
 ثانیاً: التجدید فی القوالب الشعریة:

أنواع المقاطع الشعریة المسخدمة فی النظم الفارس ى والارٔدی قیاسیة بشکل عام إلا أن إقبال نتیجة  
لحاجتہ إلی أنواع أکثر فی إبقاعات الطم فقد استحدث عدۃ أشکال جدیدۃ من القطع الشعریة۔  

أ  یضا والقطعة عبارۃ عن قطعة من قصیدۃ کاملة انفصلت عنھا لسبب من الاسٔباب وقد تکون 
جزئً من قصیدۃ لم یقدر لھا أن تکمل کما قد تکون وحدۃ قائمة بذاتہا صاغھا الشاعر من البدایة  
أن   القطعة وموضوعھا علی  أسلوب  لیعرض فیہا غرضا من الاغٔراض وفی کثير من الاحٔوال یدل 

 الشاعر قصد بھا سنذ البدایة أن تکون وحدۃ قائمة بذاتھا۔ 
ومثال تجدید إقبال ھذا نراہ فی منظومة ’’زیور‘‘ فمع اللازمة )العبارتی تتکرر علی نحو موصول فی 
القطعة( ’’انھض من السبات العمیق‘‘ فانہا تحتوی قطع تتکون کل واحدۃ منہا ستة أبیات، الارٔبعة 
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الٔاولی بنفس القافیة ونفس الوزن والبیت الخامس لہ وزن أطول والسادس لہ وزن أقصر وکل من 
 ( 6ة۔) البیت الخامس والسادس یتطابق فی القافیة مع الٔابیات الٔاولی وتتکرر فی کل قطع

وفی منظومة ’’سرود أنجم‘‘ فان کل قطعة تتکون من خمسة أبیات، الارٔبعة الٔاولی بنفس القافیة  
وفی نفس الوزن لکن البیت الخامس فی وزن مختلف ولا یتطابق فی القافیة مع الٔابیات الاخٔری۔  
ویتکرر ھذا مع نھایة کل قطعة۔ وفی منظومة ’’إنقلاب‘‘ تتکون القطعة من أربعة أبیات فی القطعة  
الٔاولی فإن الٔابیات الارٔبعة الٔاولی تتطابق فی القافیة ولکن فی بقیة القطع قان الثلاثة أبیات الاخٔيرۃ  

ن تستوعب کل ماجددہ إقبال  فقط تکون متطابقة فی القافیة۔ والکتابة عن ھذا الموضوع لا یمکن أ 
إلا أن ھذہ الإشارۃ کافیة لإیضاح ھذہ الخاصیة فی فن إقبال الشعری والنغمة الختامیة الملائمة  
لاشٔکال القطع الشعریة تحتاج إلی إستقصاء للاسٔباب أکثر ثفیصلا من ھذا علی سبیل المثال فی 

وء لا الحرکات السریقة للنجوم إلا أنہ فی منظومة ’’سرود أنجم‘‘تنساب القافیة متدفقة لتبين الھد
القافیة متواثبة والنغمة الختامیة متمھلة متریثة ناعمة لتصور الوصول  ’’إنقلاب‘‘ نری  منظومة 

 التدریجی للثورۃ۔ 
وقبل أن أترک ھذا المقام أحب أن أشير إلی البحور الشعریة المحببة عند إقبال وللتمثیل علی ھذا  
المحذوف  المثمن  بحرالرمل  فی  منظوماتہا  فأکثر  جبریل‘‘  ’’بال  و  درا‘‘  ’’بانگ  إقبال:  دیوانی  نأخذ 

الہ۔ گل رنگين۔ عھد طفلی ’’فاعلاتن فاعلاتن فاعلن‘‘ والمظومات الارٔبعة الٔاولی فی بانگ درا۔ ھم
 ومرزا غالب۔ 

فی ھذا البحر کما أن ھناک عدۃ منظومات من منظومات الدور الٔاول فی ھذا البحر وھی: خفتگان 
خاک استفسار، سید کی لوح تربت پر، رخصت أی بزم جھان، نالة فراق وداغ۔ وفی الجزء الثانی 
أربعة منظومات وفی الجزء الثالث تسع عشرۃ منظومة فی ھذا البحر ومنھا:   من بانگ درا توجد 
وکذلک   الذاثعة  المنظومات  من  وھی  راہ۔  خضر  ميں۔  یاد  کی  مرحومہ  والدہ  شاعر۔  اور  شمع 

 منظومة ’’جبریل وإبلیس‘‘ وھی النطم الثامن لبال جبریل۔ 
فی منظومات بالی جبریل یوضح إقبال بعض جوانب نکرہ الملیئة بالجذبات حیث یستلزم التوازن  
بتوازن   سلسة  سہلة  رائعة  نغمة  ھذا  فیخلق  النظم  أرکان  فی  والاسٔباب‘‘  ’’الٔاوتاد  ترتیب  وحسن 

مع التجربة    الارٔکان وروعة الٔاداء مما یدفع القاریء إلی الإنسیاب فی التجربة الفکریة جنبا إلی جنب
الشعریة للشاعر ومن ھنا دقق إقبال فی ترتیب أرکان البحر لیخلق الٔاداء الرائع والتوازن بالإضافة  
إلی النغمة والإنسجام وبعد ھذا من الخصائص المشترکة لبحورہ المحببة، وأعجب إقبال کثيرا ببحر  

فعلاتن فعلاتن  فاعلاتن  ’’فاعلاتن  المقطوع  المخبون  المثمن  وزن   الرمل  ھو  الوزن  وھذا  فعلن‘‘ 
الکثير من الغزلیات والمنظومات اتشہيرۃ خاصة فی الارٔدیة فبالإ ضافة إلی ’’شکوی وجواب شکوی‘‘ 
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لٔاداء  یصلح  الوزن  ھذا  أن  إذ  درا  لبانگ  والثالث  والثانی  الٔاولی  القسم  فی  منظومات  عدۃ  توجد 
 المضامين الغزلیة۔ 

والبحر الثانی ھو ’’المضارع المثمن الاخٔرب المکفوف‘‘ ’’مفعول فاعلاتن مفاعیل فاعلن‘‘ وقد نطم  
الٔاول   الجزء  فی  الٔاولی  الارٔبعة  البحر  البھر۔ ومن منظومات ھذا  فی نفس  مير و غالب غزلیات  بہ 

الجزء الثالث  لبانگ درا: شمع وپروانہ، وآفتاب وشمع ودرد عشق۔ والمنظومات العشرۃ الٔاولی فی  
رہ   پیوستہ  ایک مکالمہ۔  ميں  اور ستارے۔ شبلی و حالی فردوس  ومنھا: محبت۔ جام ھند۔ شبنم 
سے۔ وغيرھا وبشکل عام فکل منظومات بال جبریل الصغيرۃ مثل ’’ہسپانیہ، لینن، فرمان   شجر 

لبحر الذی  خدا، روح ارض ى آدم کا استقبال کرتی ہے‘‘۔ أبو العلاء معری وغيرھا کل ھذہ فی ھذا ا
یمتاز بسھولتہ وحلاوۃ أنغامہ وتجانسھا کما أنہ مفعم بالقوۃ والحمیة والھیاج وسرعة نفاذہ إلی 

 ‘‘۔  ’’روح ارضی آدم کا استقبال کرتی ہےانقلب یقول فی منظومة 

 کھول آنکھ، زمین دیکھ، فلک دیکھ، فضاء دیکھ۔ 
 افتح العين وانظر إلی الارٔض۔ إلی الفلک، إلی الفضاء۔ 

 وفی منظومة ’’لینين‘‘ حیث یکون فی حضرۃ اّللّ:

 اے أنفس و آفاق میں پیدا تیری آیات
 یامن آیاتک ظاھرۃ فی الٔانفس والآفاق 

مثل ھذہ المصارع تدل علی قوۃ تصور الشاعر وھذا ناتج عن التجانس والإنسجام بين مزاج  
 جلال الشعر وقوۃ الٔافکار۔  البحر نفسہ وبين

وبحر المضارع المچمن الاخٔرب ’’مفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن‘‘ من البحور المحببة عند إقبال  
لاسٔباب بدیھیة فھو بحر سھل وظاھر بمالہ من ترنم ونغمات وجمیع منظومات الجزء الٔاول من  
ہ  بانگ درا فی ھذا البحر: ایک آرزو، ترانہ ھندی، جگنو، ھندوستانی بچوں کا قومی گیت۔ کل ھذ

ترجماناً للشاعریة الصادقة والإحساسات العظیمة لإقبال التى سیطرت علی بقیة إحساساتہ فی 
ھذہ الفترۃ وفی الجزء الثانی فإنہ یوجد فقط نظم واحد ولا یوجد أی نطم آخر فی بال جبریل فی ھذا 

أوربا   فی  إقامتہ  زمان  فی  إقبال  ذھن  لیطرق  یکن  لم  البحر  ھذا  أن  ھو  والسبب  کان  البحر  لٔانہ 
ھو  ذلک  یأکد  ومما  جبریل،  لبال  الشعریة  الخصائص  من  ھی  التى  الفکریة  المتانة  عن  سیبعدہ 
اختیارہ لبحر آخر وھو الہزج المثمن ’’مفاعلين مفاعلين مفاعلين مفاعلين‘‘ وھو غناثی إلی درجة  

رہ المحببة لدیہ  کبيرۃ کما أن سلامة أرکانہ یتیح للشاعر فرصة ترتیب ألفاظہ لتطابق مختلف سو 
بالإضافة إلی خلق الٔاثر الغنانی المؤثر وحين تظہر التأثيرات الرومانسیة فھذا ھو البحر المطلوب 
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أما حين یسیطر الفکر، کما ھو الحال فی بال جبریل فیکون الإبتعاد عن ھذا البحر والفکرۃ ھی أن  
 (7۔) إقبال کان یستخدم البحور فی منظوماتہ متطابقة ومنسجمة مع تطورہ الفکری 

 ثالثاً: التجدید فی الخیال: 
الخیال ھو الموھبة الطبیعیة الخاصة بالشعراء فخیال الشاعر من ناحیة یعبر عن الفکرۃ العقلیة  
والروحیة فی شکل معين ومن ناحیة أخری مع المعنى الاسٔمى الذی یراہ۔ ومن ھنا فإنی کل الشعراء 

 بالضرورۃ یمتلکون الخیال والفرق بینھم ھو۔ فقط۔ فی مسألة الدرجة وإقبال۔ 
العاطفة العمیقة ترقق   والعلاقة بين الخیال والعاطفة علاقة متلاصقة جدا ولذا فإن 
الخیال والمنظر الخیالی یرقق العاطفة ومن ھنا فإن الدرجة العالیة للخیال تتطابق عامة مع تطور  
سلیمة   لکنھا  عمیقة  عواطفہ  أن  علی  تدل  إقبال  عند  العالیة  المخیلة  قوۃ  وأن  العواطف 

 (8۔) ومضبوطة
 رابعاً: معالجتہ للطبیعة 

ترک إقبال کمیة ضخمة من الاشٔعار فی وصف الطبیعة، ومن الملامح الرئیسیة لفن الشعر عند  
تعیش مثلنا  إقبال ھو حبہ الجارف الواسع للطبیعة، وھو یتصور کل موضوعات الطبیعة کاشیاء 

 ومعالجة موضوعیة والطبیعة دائما یقدمھا بمشاعرہ الشخصیة، یصف الربیع فیقول: 
 والطوطی والدراج والسار۔  والھزار یغنى منتشیا ’’إنھض فالربیع قد حل علی الجبل والوادی

الجداول  شواطیٔ  النعمان۔ وعلی  وشقائق  الورود  تفرج ظھرت  و  الجبل  أخرج  حل  قد  فالربیع 
 والوادی۔ 

إقبال:  لرسالة  مصغرۃ  صورۃ  یمثل  أیضا  إنہ  بل  وفتان  ساحر  فقط  لیس  ھنا  الربیع  فوصف 
إستیقظ، إنھض، إعمل، تحرک، لیس ھناک وقت لانٔ تبقی ساکنا فتأثير الربیع ھو منھج الحیاۃ 

 والحیویة لکل ش ىٔ فحين نقرأ الشعر نشعر بوجودنا بخفق بالحیاۃ۔ 

المعالجة فإن إقبال یستخدم الطبیعة بتأثير عجیب فیما یمزجہ من مجاز  و بصرف النظر عن ھذہ 
واستعارۃ و تشبیہ وھو یستخدمھا کخلفیة لشعرہ فھی تمد بأسباب الحیاۃ۔ و تقدم عن طریق  

 الکنایة المحتوی الداخلی لرالة شعرہ۔ و من أمثلة ذلک۔ 
 )ساقی نامہ(: 

 ’’السماء الزرقاء، والھواء فی سرور
 الطیور خرجت من أوکارھا 
 النھر یزحف تحت الجبل 

 قادماً کالظافر ینساب متھادباً 
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 أنظر إلیہ یقفز إلی أعلی أو ینقطع أمام العواثق 
 ثم یخرج مندفعا بالمنحنیات والملتویات

 فقط أنظر قلیلًا أیھا الساقی ذوالوجہ المض ىٔ 
 کیف أن ھذا النھر یبلغ رسالة الحیاۃ 

مقابل استخدام الطبیعة کخلفیة فإن الشاعر یبلغ فلسفتہ عن الحیاہ بتلک القصة   ففی
الرمزیة التى ساقھا عن نھر الجبل فتماما مثل النھر الذی یتقدم بثبات رغم کل العواثق ینبغی  

 علی الإنسان أن یطور شخصیتہ عن طریق السمو والإرتفاع فی حیاتہ۔ 
وتفوق إقبال أیضا فی وصف مشاھد الطبیعة وھذا الشعر الوضعی أو التصویری یغلب علی  

منظوماتہ المبکرۃ۔ و عن طریق المثالیة الفنیة کان یجعلنا نری جمالا کنا نمر بہ دون أن نعيرہ 
 التفاتا، یصف منظراً ریفیا فیقول:

 ’’الخضرۃ علی طول الجانبين 
 ماء النھر الصافی یجعل المنظر رائعا 

 منظر الجبال رائع جذاب 
 وھذا الماء یرتفع ليراہ الموج 

 الاغٔصان المملوء ۃ بالورود تتدلی علی الماء  
 کحسناء تنظر فی المرآۃ 

 والنھر یتساقط حتى تقوم
 الازٔھار بالوضوء

 أما أنا فوضوئی سوف یکون بالدموع 
 (9)وصلواتی بالإنتحاب والعویل

شعر موضوعی ’’غير ذاتی‘‘ إلا أنہ عند إقبال فإن ھذا الوصف   -بصورۃ عامة    -فمثل ھذا الشعر  
فی قلب  أننا  یجعلنا نشعر  إقبال  أن  الوصفی  الشعر  لھذا  الرئیسیة  والميزۃ  اللاموضوعیة  تشوبہ 

 المنظر نفسہ کما أن الٔاثر بزداد نتیجة للمحافظة علی روح الوصف۔  
أنہ یجب أن  إقبال للطبیعة إلا  ولیس من الممکن أن أعرض ھنا، عرضاً شاملًا و کاملًا، معالجة 

 یشار إلی دقة الوصف التى تميز بھا إقبال و علی سبیل المثال ھذا الوصف لإقتراب الخریف: 
 ’’إن بتلات الازٔھار تتساقط فی الخریف

 (10و)کما تتساقط اللعب الملونة من ید طفل یغف
 خامسً: البلاغة والفصاحة 
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وفصاحتہ المشبویة بالعاطفة الواضحة من أھم الخصائص المشاھدۃ فی شعر إقبال ھو بلاغتہ  
الجلیلة دون مجھود، فھو فی ھذا یصل إلی قمة علویة۔ بالإضافة إلی الإتساق اللحی فی اللغة مھما 
کان الموضوع الذی یطرقہ۔ ونشاھد نفس تدفتى الافکار المغلفة باللغة الجمیلة بحیث یجد الفرد  

أم روعة التعبير، أی منھما ھو مصدر البھجة  صعوبة فی أن یفرق: ھل ھذا ھو روعة الفکر نفسہ  
والروعة۔ وبصرف النظر عن القیمة العظیمة لفکرہ فإن شعر إقبال نال الشھرۃ نتیجة للٔالفاظ 

 المنتقاۃ والخیال الحی المشرق المفعم بالحیویة۔  
مأثرہ  تعتبر  خیالہ  وجدۃ  وقوۃ  شعریا۔  أداء  فلسفتہ  إعطاء  فی  ملحوظا  نجاحا  إقبال  نجح  فقد 
لفصاحتہ وبلاغتہ الفریدۃ ووفرۃ الموسیقی نشاھدھا فی کل بیت کتبہ کما نشاھد الغنى والفتنہ  

أن   حتى فی مثنویاتہ فإن فصاحتہ وبلاغتہ تقدم روعة وجمالا متدفقا وقد قرر أحد أصدقاء إقبال
إقبال کان حين ترد علیہ حالة التألیف فإن تدفق الشعر یبدو متواصلا مستمرا۔ وھذہ التلقائیة 
کانت نتیجة لسجیتہ الشعریة، وتوجد البلاغة الرائعة فی کل ما کتب بل أن وھج وحرارۃ الإلھام لم 

 (11ا۔)یتضاءل أبد
ویقول د۔ یوسف حسين: إن کلام إقبال یمثل أمام أعیننا جوھر البلاغة فی المعانی والٔالفاظ فقد 
قدم الصور المجردۃ بروعة فاثقة فی قالب الحیاۃ والحرکة واختار شکل الإستعارۃ لٔافکارہ وصورہ 

لا أن إقبال قد المحسوسة فکثيراً من الشعراء کبوا الکثير من الاشٔعار فیما یتعلق بزوال الحسن إ 
کشف النقاب فی منظومتہ ’’حقیقت حسن‘‘ عن الجوھر الٔابدی للکائنات بطریقة نادرۃ فریدۃ ومن 

 ناحیة المحاسن اللفظیة والمعنویة تعد من أحسن منظوماتہ: 
 لماذا لم تخلدنی فی ھذہ الدنیا؟   ’’سأل الجمال الله ذات یوم:  

 فأجاب الله: ھذہ الدنیا کلمرسم،     إنھا اسطورۃ لیل العدم الطویل
ولانٔ ھذہ الدنیا خلقت من ألوان التغير فالجمیل ھو ذلک الش ىٔ الذی حقیقتة الزوال۔ کان القمر  

فسمع ھذا المحادثة، وأشاع ھذا بين الفلک وسمعتہ نجمة السحر۔ وبعد أن سمع    فی مکان قریب 
الدموع فی  الفلک فترقرقت  الکلام، قالہ للندی فعرف کاتم أسرار الارٔض کلام  نجم السحر ھذا 
باکیا   البستان  من  الربیع  وذھب  الغم۔  من  الصغير  البرعم  قلب  ودما  الندی  رسالة  من  الازٔھار 

 کم ھو رائع المصرع الاخٔير:   (12)جاء منشرحا خرج متألما والشباب الذی
 ’’والشباب الذی جاء منشرحاً خرج متألما‘‘

فالشاعر یشير فی ھذا النظم إلی أن الحیاۃ خاضعة للتغير والتبدل وکذلک الحسن والشباب أیضا  
لا یستغنى عن التغير، فالزمان فالذات عبارۃ عن التغير الدائم والتغير الملیٔ بأسرار العمل قابل  

بسبب التغير تنال   للحدوث فی الزمان لکنہ یبقی فی الداخل إلی الٔابد لٔانہ یکون ما فوق الزمان، و
 الذات سموھا۔  
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ولإقبال أیضا منزلة کبيرۃ فی التصور الٔادبی فھو یقدم الاشٔیاء التى لا حیاۃ فیھا فی شکل محسوس 
أنجم‘‘ فھو یتحدث عن غروب الشمس  ’’بزم  الروح ومثال ھذا نراء فی  حتى تظنھا وقد دبت فیھا 

 (13ع۔)وأحادیث النجوم بقدر بلیغ من التشبیات الرائعة والذوق الٔادبی الرفی
وفی شعر إقبال نماذج عمدۃ للصور الشعریة یضع فیھا الحیاۃ الساکنة وھی تتوق إلی الإضطراب 
والنشاط وما ذکرتہ سابقا من شعرہ فی وصفہ للخضرۃ والربیع یعبر عن خیال رائع لم یطرقہ أحد  
‘  من قبل کما أنہ فی عرضہ للمنظر یعطی صورۃ الفطرۃ من سرّ الٔالفاظ وفی منظومتہ ’’کشمير‘
نظم شعرا جسد بہ الحقیقة أمام الاعٔين فاستعمل بدقة الوزن والبحر المناسب للمضمون۔ یقول 

 إقبال: 
 إلق بالقدم فی کشمير وأنظر الجبل والتل والوادی والمدفن۔ 

أنظر الحشائش الخضراء ھنا وھناک وانظر الحدائق المملوء ۃ بشقائق النعمان واسنشق بنسیم  
 الربیع فی موجة إثر أخری ولتری الطیور فی جماعات 

 أنظر إلی الحمام وإلی الزرزور أزواجا أزواجا علی أشجار الموز 
 نبتت شقائق النعمان من الارٔض ، والموج یلعب علی وجہ النھر 

 أنظر إلی التراب وقد ملیٔ بالشرر وانظر إلی الماء یتکسر من موجہ  
أنظرإلی الفتاۃالبرھمیةالصغيرۃشقائق النعمان فی وجنتیھاوالصدرفض ى    إفتح العين علی جمال  

 وجھھا ثم انظر إلی نفسک۔  
وفی أثناء تجوالہ فی أفغانستان کتب أشعارا فی مدح قندھار، غایة فی المتانة والإحکام۔ یصف  

 الربیع۔  
 الٔالوان، الروائح، الھواء والمیاہ 

 المیاہ تبرق بلمع السیوف 
 شقائق النعمان فی خلوۃ الجبال  

 النيران تداخلت مع الثلوج المترامیة
 )رنگ ھا بو ھا ہوا آب ھا 

 آب ھا تابیدہ چون سیماب ھا 
 لالہ ھا در خلوت کھسارھا 

 نارھا(نار ھا یخ بستہ اندر 
الھیبة والروعة   الھاء یظھر  الوزن فقط لکن صوت  الشاعر لیضبط  لم یستعملہ  الھاء  فصوت 
ولنری الفرق بين وصفہ الکشمير ووصفہ لقندھار لنقدر کمال شعرہ فھذا یعد ترجماناً لمدی صحة  

 (14ة۔)سیطرۃ الفطرۃ۔ وھذا الوجدان الشعری إنما ھو فی الواقع روح البلاغ
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أن أطیل بل یکفی أن یقول د۔ یوسف حسين أن إقبال ملک التشبیہ ولو أردنا مثالًا لذلک  ولا أرید  
فلنرہ فی منظومتہ ’’جگنو‘‘۔۔۔ ولکذلک فی ’’بزم أنجم‘‘۔ وقد استخدم إقبال فی الإستعارۃ والکنایة  

کے فوزند۔ وارث جن کيز پرویز ألفاظاً خاصة للقادۃ السیاسیين مثل: خاک باز، مور ومگس، إبلیس 
ثم لفظ خودی ودلالتہ وقد ذکر المرحوم ظھير الدین علوی العمید السابق لجامعة )اُردو علی گڑھ( 

أمثلة لذلک فی کتاب خیابان إقبال اکتفی ھنا فقط بالإشارۃ إلیہ۔ 
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